
  
 

 
 

		
	

	
    

“Orden y archivo	para 	
tu espacio de trabajo”



 

 

 

 

 

Altura mesa    Altura taula    Hauteur Bureau   
  Desk–Height    Sideboard Tischhöhe2 OH3 OH3 OH4 OH5 OH6 OH6 OH + 1 OH

Mueble desmontado. 1 hasta 6 OH (excepto archivos telescópicos) / Moble desmuntat. 1 fins a 6 OH (excepte arxius telescòpics) / Meuble démonté. 1 jusqu’à 6 OH (sauf DS) 
/ Disassembled Bookcases. 1 to 6 OH (excepting telescopic files) / Aktenschränke zerlegt. 1 bis 6 OH (außer Teleskopauszüge)

DISPONIBLE: / DISPONIBLE: / DISPONIBLE: / AVAILABLE: / LIEFERBAR:

                  

   

                  

Sistema	modular	de	armarios

	 	 	 	 	 	 	 	 	 			 	 	
Gracias	a	su	gran	variedad	de	modelos	y	a	sus	múltiples		
	combinaciones,	se	adapta	a	cualquier	oficina.
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Altura mesa / Altura taula / Hauteur Bureau 
/ Desk–Height / Sideboard Tischhöhe

Altura mesa / Altura taula 
/ Hauteur Bureau / Desk–Height 

/ Sideboard Tischhöhe1 OH

5 OH
6 OH

4 OH
3 OH

2 OH

320 mm.

1 OH

3 OH

5 OH

4 OH

6 OH

2 OH
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159
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159
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197

60 45

197
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236

60 45

236

� ALTURAS DISPONIBLES / ALTURES DISPONIBLES / HAUTEURS DISPONIBLES / AVAILABLE HEIGHTS / VERFÜGBARE HÖHEN
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110° 270°

� OPCIÓN. Posibilidad de diferentes tipos de bisagras (110° y 270° ). / 
OPCIÓ. Possibilitat de diferents tipus de frontisses (110° y 270° ). / OPTION. 
Différentes charnières (110° et 270°). / OPTION. 2 different hinges angles of 
aperture available (110º and 270º). / OPTION. Zwei Scharnier-Öffnungswinkel 
(110º und 270º).

� OPCIÓN. Posibilidad de sistema de apertura estandard y “Push Open”. 
/ OPCIÓ. Possibilitat de sistema d’obertura estàndard i “Push Open”. / 
OPTION. Système d’ouverture standard et “Push Open”. / OPTION. 
Standard and “Push To Open” door opening system available. / OPTION. 
Standard oder “Push To Open” Türöffnungssystem.
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Falleba / Falleba / À crochet / Rotating bar lock / Drehstangenschloss

Push to Open
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� PLUMILLAS VÀLIDAS PARA LOS DIFERENTES TIPOS DE BISAGRAS Y SISTEMAS DE APERTURA. / PLUMILLES DESCRIPTIVES PER ALS 
DIFERENTS TIPUS DE FRONTISSES I SISTEMES D’OBERTURA. / VOIR LES DIMENSIONS AUXQUELLES ON PEUT ADAPTER LES DIFFÉRENTES 
CHARNIÈRES ET SYSTÈMES D’OUVERTURE. / DIFFERENT HINGES TYPES FOR ALL BOOKCASES INDICATED BELOW. / VERSCHIEDENE 
TÜRÖFFNUNGSSYSTEME FÜR ALLE UNTEN ABGEBILDETEN SCHRÄNKE. 



Ar
ch

ivo
s t

ele
sc

óp
ico

s /
 A

rxi
us

 te
les

cò
pic

s /
 D

os
sie

rs 
Su

sp
en

du
s T

éle
sc

op
iqu

es
 / 

Te
les

co
pic

 Fi
les

 / 
Ve

rti
ka

lsc
hrä

nk
e

� Archivos telescópicos con extracción total mediante guías correderas de bolas, cierre simultáneo 
de todos los cajones, cierre falleba y sistema antivuelco. / Arxius telescòpics amb extracció total 
mitjançant guies corredisses de boles, tancament simultani de tots els calaixos, pany de falleba i 
sistema antigir. / Tiroir à dossiers suspendus à extraction totale monté sur glissières roulement à 
billes, fermeture simultanée de tous les tiroirs, fermeture à crochet et système anti-basculement. 
/ Telescopic files on ball bearing slides and total extension. All drawers are provided with an 
anti-tilt system and simultaneous locking mechanism. / Hängeregistraturauszüge auf Teleskopschienen 
100 % ausziehbar. Alle Auszüge mit gegenseitiger Auszugssperre und Zentralverriegelung.

� COMBINACIONES DE LOS SEPARADORES DE ARCHIVOS. / COMBINACIONS 
DELS SEPARADORS DE ARXIUS. / SÉPARATEURS COMBINABLES. / FILES DIVIDER 
COMBINATIONS. / UNTERTEILUNGSKOMBINATIONEN IN DEN HÄNGEAUSZÜGEN.

A= A4 (330 mm) / A4 (330 mm) / A4 
(dossier de 330 mm) / A4 (Folder 330 
mm wide) / A4 (Mappe 330 mm breit)

B= Folio (367 mm) / Foli (367 mm) / 
Dossier de 367 mm / Folio (Folder 367 
mm wide) / Verlängertes Blattformat 
(Mappe 367 mm breit)

A

1.000 mm

B B

A

800 mm

B

A

600 mm

B

A

B B

1.200 mm
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� Diferentes combinaciones de armarios con 
puertas. / Diferents combinacions d’armaris amb 
archius. / Différentes combinaisons d’armoires 
avec portes. / Bookcases with melamine hinged 
doors and a wide variety of door combinations. 
/ Kombischränke mit Melamin-Flügeltüren unten 
und verschiedenen Türkombinationen oben.

� Diferentes combinaciones de armarios con archivos. / Diferents 
combinacions d’armaris amb arxius baixos. / Différentes combinaisons 
d’armoires à dossiers suspendus. / Bookcases with telescopic files and a 
wide variety of door combinations. / Kombischränke mit Hängeauszügen 
unten und verschiedenen Türkombinationen oben.

* Puertas de vidrio disponibles únicamente para armarios de 100 cm de ancho. / Portes de vidre disponibles únicament per armaris de 100 cm. d’ample. / Portes en verre uniquement 
disponibles pour armoires largeur 100. / Glass doors only available for 100 cm - width bookcases. / Glastüren nur fur 100 cm - Breite Schränke verfügbar.

* Puertas de vidrio disponibles únicamente para armarios de 100 cm de ancho. / Portes de vidre disponibles únicament per armaris de 100 cm. d’ample. / Portes en verre uniquement disponibles pour armoires 
largeur 100. / Glass doors only available for 100 cm - width bookcases. / Glastüren nur fur 100 cm - Breite Schränke verfügbar.
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� Armarios con puertas de vidrio templado de 4 mm. 
(con marco de aluminio anodizado y cerradura falleba). 
ACABADOS: transparente, tratamiento al ácido o pintado 
por la cara interna en color blanco o negro. / Armaris amb 
portes de vidre trempat de 4 mm. (amb marc d’alumini 
anoditzat i pany de falleba). ACABATS: transparent, 
tractament a l’àcid o pintat per la cara interna en color blanc 
o negre. / Armoires avec portes en verre trempé de 4 mm. 
(avec cadre en aluminium anodisé et fermeture à crochet). 
FINITIONS: transparent, translucide (traité à l’acide) ou 
face intérieure peinte en noir ou en blanc. / Bookcases with 
4 mm tempered glass hinged doors. (with anodized aluminum 
frame and latch hook locking mechanism). FINISHES: 
Clear, translucent, white or black. / Aktenschränke mit 
4 mm. Hartglas-Flügeltüre aus 4 mm Temperglas. (mit 
Aluminiumrahmen eloxiert und Drehstangenschloss). 
AUSFÜHRUNGEN: Transparent, durchscheinend, weiß 
oder schwarz.
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100 45

197
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� Armarios de persiana: Una solución actual a espacios reducidos. Con cerradura pestillo, tirador imantado y 
apertura central. / Armaris de persiana: Una solució actual a espais reduïts. Amb pany de balda, tirador imantat 
i obertura central. / Armoires à rideau: Une solution actuelle aux espaces réduits. Avec serrure verrou, poignée 
aimantée et ouverture centrale. / Tambour Cupboards: Ideal for reduced office spaces. Latch hook lock, self-locking 
magnetic profile and central aperture. / Querrollschränke: Ideal für reduzierte Raummaße. Mit Hakenschloss, 
Magnet-Griffleiste und Zentral-Öffnung.
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� Armarios de puertas correderas mediante herrajes con 
rodamientos, ajustables en altura y guías de plástico en blanco 
o negro. / Armaris de portes corredisses mitjançant ferratges 
amb rodaments, ajustables en altura i guies de plàstic en 
blanc o negre. / Armoires à portes coulissantes montées 
sur roulements à billes, ajustables en hauteur et glissières 
en plastique noir ou blanc. / Bookcase with sliding doors on 
plastique bearing slides in white or black, height-adjustable. / 
Aktenschrank mit Schiebetüren auf Kunststoff-Rollenführung 
in weiß oder schwarz, höheneinstellbar.
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� AMPLIOS ESTANTES EN CUALQUIERA DE LAS 
DOS CONFIGURACIONES. / AMPLIS PRESTATGES EN 
QUALSEVOL DE LES DUES CONFIGURACIONS. / GRANDES 
ÉTAGÈRES QUELLE QUE SOIT LA CONFIGURATION. / 
DEEP SHELVES IN BOTH BOOKCASE CONFIGURATIONS. / 
GERÄUMIGE FACHBÖDEN IN BEIDEN AUSFÜHRUNGEN.
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370 mm.

355
 mm.

365 mm.

360 mm.

365 mm.

370 mm.

360 mm.

365 mm.

360 mm.

365 mm.

� Mayor profundidad. Con estantes y barra ropera 
incluída. / Major profunditat. Amb prestatges i barra 
penjador inclosa. / Plus de profondeur. Etagères et tringle 
de penderie incluses. / Deeper shelves. Including shelves 
and hanging rail. / Fachböden tiefer. Inklusive Fachböden 
und Garderobenstange.
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� Zócalos de melamina (8 cm) o metálicos (4 y 8 cm). / 
Sòcols de melamina (8 cm) o metàl·lics (4 i 8 cm). / Socles 
en mélamine (8 cm) ou métalliques (4 et 8 cm). / Melamine 
plinth (8cm) or metal plinth (4 and 8 cm). / Melamin-Sockel 
(8 cm) oder Stahl-Sockel (4 und 8 cm).

� Disponibilidad de archivos telescópicos interiores 
para librerías y librerías persiana. OPCIONAL: 
Tope frontal archivos sin frontis. / Disponibilitat 
d’arxius telescòpics interiors per a llibreries i llibreries 
persiana. OPCIONAL: Topall frontal arxius sense 
frontis / Disponible, dossiers suspendus intérieurs 
pour armoires et armoires à rideau. OPTION: Butée 
frontale ds sans façade. / Telescopic files for bookcases 
and tambour cupboards. OPTIONAL: Front filing 
holder. / Hängeregistraturauszüge für Akten- und 
Querrollschränke. OPTIONAL: Frontseitige 
Mappenabweiser.

� Estantes metálicos extraíbles que 
funcionan como tabla de consulta en 
el mismo lugar de clasificación. Aptos 
para librerías y librerías persiana. /  
Prestatges metàl·lics extraïbles que 
funcionen com a taula de consulta en 
el mateix lloc de classificació. Aptes 
per a llibreries i llibreries persiana. 
/ Etagères métalliques extractibles 
qui servent de tablettes d’appui pour 
feuilleter et ranger plus commodément. 
Pour armoires et armoires à rideau. / 
Metal telescopic shelf functioning as 
a helping desk. To be assembled in 
bookcases and tambour cupboards. / 
Stahl-Fachböden ausziehbar, dienen 
als Nachschlagestütze. Montierbar in 
Akten- und Querrollschränken.

� Posibilidad de montar tapas múltiples para librerías tanto en configuración vertical 
(A) como horizontal (B). / Possibilitat de muntar tapes múltiples per a llibreries tant en 
configuració vertical (A) com a horitzontal (B). / Possibilité de monter des tops d’union  
sur les armoires en vis à vis (A) ou horizontale (B). / Top “Multi” to be assembled on 
back to back (A) or side by side (B) bookcase configurations. / Abdeckplatten “Multi” 
für vertikale (A) sowie horizontale (B) Schrankkombinationen.

� Opción estante fijo. / Opció prestatge fix. / Option étagère 
fixe. / Fixed shelf. / Fix-Fachboden.

� Opción estante móvil. / Opció prestatge mòbil. / Option 
étagère amovible. / Shelf. / Fachboden. A B
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x z

y

x z

y

x = 125,6 mm.
y = 57,5 mm.
z = 54,2 mm.

x = 125,6 mm.
y = 57,5 mm.
z = 54,2 mm.

� Disponible en versión melamina y en 
versión metálica. Con puertas correderas 
mediante herrajes con rodamientos y guías 
de aluminio anodizado plata. / Disponible 
en versió melamina i en versió metàl·lica. 
Amb portes corredisses mitjançant ferratges 
amb rodaments i guies d’alumini anoditzat 
plata. / Disponible en version mélamine et 
en version métallique. Portes coulissantes 
montées sur roulements à billes et glissières 
en aluminium anodisé argent. / Available 
with melamine or metal frame. With sliding 
doors on aluminium ball bearing slides, silver 
anodized. /  Verfügbar mit Melamin- oder 
Stahlkorpus. Mit Schiebetüren auf Aluminium-
Kugellagerschienen, silber met. eloxiert.

� Aperturas preparadas para que el sistema de cableado permanezca oculto. / Obertures preparades perquè el sistema de cablejat romangui 
ocult. / Ouvertures préparées pour que le système de câblage reste caché. / Cable ports to hide wiring. / Kabeldurchlassbuchse zum Verbergen 
der Verkabelung.
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43,4 52,5

58,7

43,6 52,5

58,7

43,6 52,5

58,758,7

43,4 52,5

� Existen distintos grupos de cubetas: con ruedas (ocultas o visibles), adosadas y soportantes. En todos ellos encontramos la Gama Alta, la 
Gama Básica y la Gama Madera. / Existeixen diferents grups de cubetes: amb rodes (ocultes o visibles), adossades i soportants. En tots ells trobem 
la Gamma Alta, la Gamma Bàsica i la Gamma Fusta. / Il y a différentes sortes de caissons: à roulettes (cachées ou visibles), hauteur bureau et 
porteurs. Les caissons sont divisés en haut de gamme, gamme basique et gamme Bois. / Different pedestals available: with castors (hidden or 
visible), desk-height and fixed. Pedestal finishes: Top range, Basic range and wooden drawer. / Verschiedene Container verfügbar: mit Rollen 
(verdeckt oder sichtbar), Beistell- und Stützcontainer. Container-Ausführungen: Standard-Ausführung, Einfache Ausführung und Holzschubladen.



A

A = 32,5 mm.

B

B = 22,1 mm.

C

C = 15,1 mm.

D

D = 11,1 mm.

44 80

73

44 80

73

44 60

73

44 60

73

43 80

70,5

43 60

70,5

43 80

70,5

43 60

70,5

� Cajones extraíbles en las gamas básica y alta, con diferentes combinaciones de divisores que se adaptan a cualquier necesidad. / Calaixos 
extraïbles en les gammes bàsica i alta, amb diferents combinacions de divisors que s’adapten a qualsevol necessitat. / Tiroirs extractibles en 
haut de gamme et gamme basique avec différentes combinaisons de séparateur qui s’adaptent à tout besoin. / Extensible drawers with various 
division possibilities in High Quality and Basic range. Fixed pedestals or fixed desk-height pedestals. / Schubladen ausziehbar mit verschiedenen 
Unterteilungsmöglichkeiten gilt für Standard-Ausführung und Einfache Ausführung. Beistell- oder Stützcontainer.

� Cubetas de melamina adosadas o soportantes. Con cajones y cajón + archivo. / Cubetes de melamina adossades o soportants. Amb 
calaixos i calaix + arxiu. / Caissons hauteur bureau ou porteurs. Avec tiroirs et tiroir + DS. / Melamine desk-height and fixed pedestal. With 
drawers only or drawers + file. / Beistell- und Stützcontainer aus Melamin. Aufteilung Schubladen: 3 HE oder 3 HE + 6 HE.


